
KING COMP WITH DUAL CHAMBER DESIGN TO REDUCED RECOIL -
223/5.56 KING COMP 1/2-28 BLACK

The Strike Industries King-Comp features a large dual chamber design, which
was engineered to reduce felt recoil and  help reduce the side concussion with
the specifically angled gas ports. The King-Comp is a great alternative if you're
looking for a cross between a compensator and a muzzle brake or effective
“combo” muzzle device.

Attributes

Name: 223/5.56 KING COMP 1/2-28 BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037160
Mfr. No.: SI-KINGCOMP-223
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.119kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 89mm
UPC: 700598351248
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Sicherheitshinweise für den KING COMP mit Dual
Chamber Design

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den KING COMP mit Dual Chamber Design von Strike Industries entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um den Rückstoß zu reduzieren und die seitliche Koncussion zu minimieren. Um
die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen hast.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen (Kaliber: 22 Caliber (.223.224)).
Achte darauf, dass der KING COMP korrekt an deinem AR15 montiert ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbar beschädigt ist.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der von unbefugten Personen und Tieren
ferngehalten wird.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass dein AR15 sicher und stabil auf einem Tisch oder einer Werkbank liegt.
Überprüfe, ob das Gewinde deines AR15 sauber und frei von Schmutz ist.
Schraube den KING COMP vorsichtig mit dem Gewinde 1/228 auf das Mündungsgewinde deines
AR15. Achte darauf, dass er fest sitzt, aber überdrehe ihn nicht.
Überprüfe die Ausrichtung des KING COMP, um sicherzustellen, dass die Gasports korrekt positioniert
sind.

Verwendung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe vor jedem Schießen, ob der KING COMP sicher montiert ist.
Halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und des Besitzes von
Waffen.

Wartung:

Reinige den KING COMP regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig auf Risse, Abnutzungen oder andere Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigung sollte das Produkt nicht mehr verwendet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem KING COMP, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du bei Anfragen alle relevanten Informationen,
einschließlich Modell und Kaufdatum, bereithältst.

Wichtiger Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit verfasst. Sie
sollen dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
professionellen Rat einzuholen.
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Safety Instruction Guide for KING COMP with Dual
Chamber Design

Introduction
Thank you for choosing the KING COMP with Dual Chamber Design. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing felt recoil and minimizing side concussion. However, to ensure safe usage and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), it is important to follow the safety guidelines and
instructions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that you are of legal age to purchase and use this product in your country or region.
Always treat the KING COMP as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep the KING COMP out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible firearms and ammunition as specified in the product description.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms equipped with the
KING COMP.
Familiarize yourself with the specific laws and regulations regarding firearm accessories in your area.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the KING COMP or attempt to disassemble it.
Ensure that the KING COMP is securely attached to the firearm before use.
Check for any signs of damage or wear before each use. If damaged, discontinue use immediately.
Do not use the KING COMP in adverse weather conditions that may affect your ability to safely operate your
firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Always ensure that your firearm is unloaded before installing the KING COMP.
Select Appropriate Tools: Use the appropriate tools for installation, typically a wrench for the 1/228 threads.
Attach the KING COMP:

Align the threads of the KING COMP with the muzzle of the firearm.
Screw the KING COMP onto the muzzle until it is handtight.
Use a wrench to secure the KING COMP further, but do not overtighten.

Check Stability: After installation, check to ensure the KING COMP is firmly attached and does not wobble.

Usage

Always follow standard firearm safety rules when using your firearm equipped with the KING COMP.
Fire the firearm in a controlled environment, ensuring that you are aware of the gas port angles to minimize
side concussion.
Monitor the performance of the KING COMP during use. If you notice excessive recoil or unusual behavior,
stop using it immediately and inspect for issues.

Disposal Instructions
Dispose of the KING COMP in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
If the product is damaged or no longer usable, do not throw it in regular waste. Instead, contact your local
waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the KING COMP, please refer to the manufacturer's contact details provided
on the product packaging or visit the official website of STRIKE INDUSTRIES. Ensure you have the product
information on hand for efficient assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your KING COMP.
Remember to always prioritize safety and stay informed about best practices when using firearm accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el King
Comp de Strike Industries

Introducción
Gracias por elegir el King Comp con diseño de doble cámara de Strike Industries. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al reducir el retroceso y la conmoción lateral. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el King Comp fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y protección auditiva.
Solo utiliza el King Comp en armas de fuego compatibles y dentro de los límites de calibre especificados.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el King Comp esté instalado correctamente antes de usarlo. Una instalación
incorrecta puede causar mal funcionamiento.
Disparo: No dispares el arma si el King Comp está dañado o mal instalado.
Manejo: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Almacenamiento: Guarda el King Comp y el arma en un lugar seguro y seguro cuando no estén en uso.
Revisión: Realiza una revisión completa del producto antes de cada uso para asegurarte de que esté en
condiciones adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie estable.
Retira cualquier compensador o freno de boca existente.
Limpia la rosca del cañón con un paño limpio.
Atornilla el King Comp en la rosca del cañón con un par de apriete adecuado (1/228).
Verifica que esté bien ajustado y no se mueva.

Uso:

Coloca el arma en posición segura y asegúrate de que todos los dispositivos de seguridad estén
activados.
Usa munición adecuada para el calibre especificado (22 Caliber .223.224).
Dispara en un área segura y controlada, lejos de personas y objetos que puedan ser dañados.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas desechar el King Comp, sigue las normativas locales para la eliminación de productos de acero.
No tires el producto en la basura común. Consulta a tu autoridad local sobre la eliminación correcta de
productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del King Comp, te recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante
o un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier pregunta que
puedas tener.



Conclusión
El King Comp de Strike Industries es una excelente opción para mejorar tu experiencia de tiro. Siguiendo estas
directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu uso del producto sea seguro y efectivo. Recuerda que la
seguridad es una responsabilidad compartida y es esencial para disfrutar de tu tiempo en el campo de tiro.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le KING
COMP avec Design à Double Chambre

Introduction
Le KING COMP de Strike Industries est conçu pour réduire le recul et améliorer la précision lors de l'utilisation de
votre arme. Cette guide de sécurité vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre
et efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le KING COMP.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le KING COMP est installé par un professionnel qualifié pour éviter toute défaillance.
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou des signes d'usure.
Gardez le KING COMP hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne pas utiliser le produit dans un environnement humide ou mouillé pour éviter la corrosion.
Vérifiez régulièrement l'état du KING COMP et remplacezle si nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Recul: Le KING COMP est conçu pour réduire le recul, mais il est important de maintenir une position stable
lors du tir.
Concussion: Faites attention à la direction des ports de gaz pour éviter une concussion latérale.
Port de protection: Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation
de l'arme.
Environnement: Utilisez le KING COMP dans des zones sécurisées et désignées pour le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant toute manipulation.
Utilisez un outil approprié pour visser le KING COMP sur le filetage de l'arme (1/228).
Vérifiez que le KING COMP est bien fixé et qu'il ne présente aucun jeu.

Utilisation:

Chargez l'arme uniquement après avoir vérifié que le KING COMP est correctement installé.
Effectuez un tir d'essai dans un environnement contrôlé pour vous familiariser avec le comportement
du KING COMP.
Surveillez les performances et le comportement de votre arme pendant l'utilisation pour détecter tout
problème éventuel.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le KING COMP avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements en acier.
Si possible, recyclez le produit en le remettant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du KING COMP, veuillez consulter le site web de Strike
Industries ou contacter leur service client.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser le KING COMP de manière sûre et efficace. Assurezvous de respecter
toutes les directives de sécurité et de rester informé des mises à jour concernant votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per KING COMP con
Design a Doppia Camera

Introduzione
Grazie per aver scelto il KING COMP con design a doppia camera di Strike Industries. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo e la concussion laterale. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il KING COMP solo su armi compatibili, in particolare modelli AR15.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Rinculo: Il KING COMP è progettato per ridurre il rinculo, ma è fondamentale mantenere una
buona posizione di tiro.
Rischio di Concussione: Utilizza il prodotto in un'area aperta e ben ventilata per minimizzare l'esposizione
alla concussion laterale.
Controllo della Compatibilità: Assicurati che il calibro della tua arma sia compatibile con il KING COMP (22
Calibro [.223.224]).
Filettatura: Verifica che i filetti della tua arma siano 1/228 per un'installazione corretta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie.

Installazione:

Rimuovi il dispositivo di bocca esistente, se presente.
Avvita il KING COMP sulla filettatura dell'arma, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che non ci siano spazi vuoti tra il compensatore e l'arma.

Uso:

Posiziona l'arma in modo sicuro e stabile.
Esegui un colpo di prova per verificare il corretto funzionamento del KING COMP.
Monitora il comportamento del compensatore durante l'uso e verifica eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici.
Non gettare il KING COMP nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta per materiali speciali se
necessario.
Assicurati che il prodotto non possa essere utilizzato accidentalmente da bambini o gruppi vulnerabili durante
il processo di smaltimento.

Informazioni per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al KING COMP, si consiglia di contattare il punto di contatto
europeo per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni
sull'acquisto quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente con il
KING COMP di Strike Industries. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami tramite la
piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla KING COMP z
Podwójną Komorą

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup KING COMP z podwójną komorą od Strike Industries. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o zmniejszeniu odczuwanego odrzutu oraz ograniczeniu bocznych wstrząsów. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj używania produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że KING COMP jest prawidłowo zamontowany na broni.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas strzelania.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Użyj klucza do odkręcenia istniejącego urządzenia wylotowego.
Wkręć KING COMP na gwint 1/228, upewniając się, że jest dobrze dokręcony.
Sprawdź, czy nie ma luzów i czy produkt jest stabilny.

Użytkowanie

Używaj KING COMP zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stan produktu podczas użytkowania.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź, czy produkt nie wymaga konserwacji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania KING COMP, prosimy o kontakt z odpowiednimi
władzami lub instytucjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w Twoim regionie.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z zaleceniami.
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KING COMP DUAL CHAMBER DESIGN Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelut KING COMP DUAL CHAMBER DESIGN tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu vähentämään
rekyyliä ja parantamaan tarkkuutta. Tässä asiakirjassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain asianmukaisissa olosuhteissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huumaantuneena.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat valmiina.
Puhdistus: Puhdista asennusalue huolellisesti.
Asennus:

Kiinnitä KING COMP oikeaan kohtaan aseeseesi, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki kierteet ovat kunnolla kiinnitettyjä.

Testaus: Suorita testi varmistaaksesi, että tuote toimii odotetusti ennen varsinaista käyttöä.

Käyttö

Käynnistä ase varovasti ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja hallitusti.
Huolehdi siitä, että ympärilläsi on riittävästi tilaa ja ettei kukaan ole lähelläsi, kun käytät tuotetta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että seuraat tuotteen turvallisuusohjeita ja käytät sitä vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för KING COMP MED DUBBEL
KAMMARDESIGN

Introduktion
Tack för att du valt Strike Industries KingComp. Denna produkt är designad för att minska rekyl och sidokoncussion
vid användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av KingComp, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast KingComp på godkända vapenmodeller.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra ickeauktoriserade användare.
Vid onlineköp, säkerställ att du handlar från en pålitlig och auktoriserad återförsäljare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt vapen med KingComp installerad.
Kontrollera att KingComp är korrekt installerad innan du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Använd endast ammunition som är kompatibel med kaliber 22 (.223.224).
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll av ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av KingComp:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Skruva av den befintliga kompensatorn eller mynningbromsen om sådan finns.
Rengör gängorna på pipan för att säkerställa en bra passform.
Skruva försiktigt på KingComp med gängorna 1/228.
Kontrollera att KingComp sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av KingComp:

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Använd alltid KingComp i en säker och kontrollerad miljö.
Observera eventuella förändringar i vapnets prestanda och avbryt användningen om något verkar fel.

Avfallshantering
Avfallshantering av KingComp ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av obehöriga.
Kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om KingComp, vänligen kontakta tillverkaren eller auktoriserad återförsäljare. Se till
att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för din medverkan till en säker användning av KingComp.
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Návod k bezpečnému používání produktu KING COMP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili KING COMP s designem se dvěma komorami od společnosti Strike Industries. Tento
produkt byl navržen tak, aby snižoval zpětný ráz a boční otřesy, a je ideální pro uživatele, kteří hledají efektivní
kompenzátor nebo brzdou hluku. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu, v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že jste si vědomi všech potenciálních rizik spojených s používáním kompenzátorů a brzd hluku.
Produkt používejte pouze v souladu s příslušnými zákony a předpisy ve vaší zemi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je KING COMP správně nainstalován na vašem AR15.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě, abyste chránili svůj zrak a sluch.
Nikdy nesměřujte hlaveň směrem k lidem nebo zvířatům.
Po každém použití produkt důkladně vyčistěte a zkontrolujte jeho stav.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo chování produktu přestaňte používat a nechte jej zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. klíč, utahovací nástroj).
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném režimu (např. zajištěná) a prázdná.

Instalace:

Odstraňte stávající kompenzátor nebo brzdu hluku z hlavně.
Na závity hlavně naneste trochu oleje, aby se usnadnila instalace.
Pečlivě našroubujte KING COMP na hlaveň, dokud nebude pevně usazen.
Zkontrolujte, zda je produkt správně upevněn a nehybný.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je KING COMP správně nainstalován.
Používejte pouze s municí, která odpovídá kalibru 22 Caliber (.223.224).
Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní opatření a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo sběr nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat odborníka nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho
modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání KING COMP. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší
prioritou.




